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Troisième	retour	pour	la	réception	de	l’outil	
Ametys-ODF	pour	l’ENSEEIHT	

	

O.	Thual	à	Ametys,	le	11/10/2018	
	
	

1. Introduction		
	
La	note	du	6/10/2018	 intitulé	«	Deuxième	retour	»,	envoyée	à	Olivier	GEHIN	de	 la	société	
Ametys,	a	fait	l’objet	d’actions.	Cette	deuxième	note	examine	les	points	qui	reste	à	traiter.		
	

2. Question	cruciale	
	
	
• Pensez-vous	que	l’on	puisse	demander	dès	maintenant	aux	enseignants	de	saisir	leur	offre	

de	formation,	en	français	et	en	anglais,	compte	tenu	des	développements	qui	restent	à	
faire	et	les	questions	soulevées	ci-dessous.	S’il	faut	re-traduire	une	formation	en	anglais	
pour	des	raisons,	les	modifications	faites	par	les	enseignants	seront	perdues	!			

	

3. Gestion	des	prochaines	interactions	
	
L’outil	d’interaction	JIRA	pour	poursuivre	les	interactions	entre	Ametys	et	l’INP	sera	mise	en	
place	par	Ametys	le	15	octobre.		
	

4. Problèmes	avec	l’affichage	des	épreuves	et	ECTS	
	
• Les	ECTS	des	matières	ne	sont	toujours	pas	affichés	et	n’apparaissent	d’ailleurs	pas	dans	

le	champ	ECTS	synchronisé	à	BD	(Apogée).		
• Les	épreuves	(Session	1	et	Session	2)	des	matières	n’apparaissent	qu’après	validation	des	

matières	une	par	une.	La	validation	globale	du	diplôme	ne	permet	pas	de	factoriser	cette	
opération.	Pire,	les	matières	apparaissent	comme	étant	validées	alors	que	les	épreuves	ne	
le	sont	pas	:	 il	 faut	dépublier	puis	valider,	matière	par	matière	!	La	correction	d’un	bug	
s’avère	nécessaire.		

• En	 tant	qu’administrateur,	 je	ne	peux	pas	enregistrer,	 après	modification,	une	matière	
dont	les	coefficients	d’épreuves	ne	sont	pas	entiers	(par	exemple	37,5%	dans	N5EM03A).	
Un	message	d’erreur	«	Coefficient,Coefficient,Coefficient,Coefficient	»	s’affiche.		

• La	remontée	des	épreuves	est	absente	des	matières	dans	la	version	anglaise,	même	après	
effacement	de	la	version	anglaise	d’un	diplôme	et	nouvelle	traduction	complète.			
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5. Défauts	d’ergonomie	de	l’interface		
	

• La	création	d’une	nouvelle	liste	de	l’ELP	ne	fonctionne	qu’une	fois.	Il	faut	rafraichir	la	page	
du	navigateur	(par	ex.	avec	F5)	pour	que	l’interface	accepte	de	nouveau	la	création	d’une	
liste	d’ELP	!	

• Le	bouton	«	Organisation	de	la	formation	»	ne	fonctionne	pas	si	on	ne	ferme	pas	l’onglet	
éponyme,	et	encore,	il	faut	parfois	rafraichir	le	navigateur.		

• De	 fréquents	 messages	 d’erreur	 apparaissent,	 sans	 que	 cela	 ne	 semble	 perturber	 les	
résultats.	Il	faut	toutefois	cliquer	sur	«	OK	»	une	dizaine	de	fois	dans	certains	cas.		

• Pour	l’import	du	parcours	NHI73-131	dans	l’onglet	«	Formation	»,	le	moteur	de	recherche	
ne	reconnait	pas	«	NHI73	»	mais	reconnaît	«	NHI7	»	qui	propose	«	NHI73	»	dans	la	liste	
des	résultats.		

	

6. Interrogations	importantes	
	
• Comment	 traduire	 des	 parcours	 ou	 listes	 de	 l’ELP	 qui	 auraient	 été	 rajoutés	 après	 la	

«	traduction	complète	»	du	diplôme	?	Je	n’ai	pas	trouvé	comment	faire.		
• Lorsque	 j’efface	 la	 version	 anglaise	 d’un	 diplôme	 et	 que	 je	 traduis	 ensuite	 la	 version	

française	(non	effacée),	je	retrouver	les	textes	que	j’ai	traduit	dans	les	matières	que	j’ai	
éditées.	Est-ce	normal	?	Est-ce	une	fonctionnalité	fiable	(qui	résoudrait	mon	interrogation	
précédente).	Lors	de	formation,	cette	question	n’a	pas	été	élucidée.		
	

7. Les	sites	internet		
	
• Le	fil	d’ariane	est	illisible	lorsqu’il	devient	trop	long.	J’ai	insérer	une	image	large	et	longue	

dans	la	banière	du	site	mais	le	fil	d’ariane,	dont	les	caractères	sont	blancs,	déborde	sur	la	
page	 qui	 est	 blanche.	 Je	 propose	 de	 choisir	 une	 couleur	 foncée	 pour	 la	 police	 du	 fil	
d’ariane,	à	défaut	de	pouvoir	proposer	une	autre	solution.	

		

8. Quelques	détails	
	
• Pour	mémoire	(correction	prévue)	:	Il	faut	supprimer	les	lignes	blanches	entre	le	titre	de	

l’UE	et	les	matières	sur	le	site	web.		
• Pour	mémoire	(correction	prévue)	:	La	fonctionnalité	«	Export	pdf	du	catalogue	»	doit	être	

activée	en	couplant	avec	le	système	de	mail	fourni	par	Jean-Marie	LE	BECHEC.	
• Sur	 le	 CMS,	 en-dessous	 du	 niveau	 des	 formations,	 les	 parcours,	 conteneurs	 ou	 ELP	

n’apparaissent	pas	comme	ayant	une	«	version	en	ligne	»	(non	publiable	car	parent	non	
publiable	!),	alors	qu’ils	sont	publiés.		
		


